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Budapešť,  
október–no-
vember 1956. 
Pochodujúci 
povstalci.

Z listu „Anonymu z Radomu”:
Azda už všetkých opustila horúčka poľskej októbrovej revolúcie. V 
súčasnosti sa už triezvo pozeráme na všetko. A čo sa ukazuje? Tak 
ako sme predtým sedeli v zaplombovanom vagóne a dusili sme 
sa parou z  Moskvy, sedíme aj teraz. Povedal by som, že sme si 
iba vytĺkli kúsok dosky a zavialo trochu čerstvého vzduchu. Tí, čo 
nevideli, ale zacítili, začali kričať: Hurá! Mysleli, že sa otvorili celé 
dvere a možno vstúpiť. Čoskoro sa presvedčili, že bola vytlčená iba 
jedna doštička a všetko je také, ako bolo. Naďalej treba stáť vo 
vagóne. Tí, čo stáli ďalej, narobili nepotrebný krik. [...]
	 Kde sú tie zmeny? [...] Usilovne sa rozhliadam dookola, počú-
vam, čítam a naozaj – z čoho sa máme tešiť?

	 Radom

	 Księga listów PRL-u (Kniha listov PĽR), zv. 2. Ed.: Grzegorz Sołtysiak. Varšava 2005.

/	7. novembra

Maďarsko. Na úsvite sovietske bojové vozidlá privážajú Kádá-
ra a jeho vládu do parlamentu. Popoludnie zloží vláda prísahu, 
hoci legálna vláda Imreho Nagya nepodala demisiu. Obnovuje sa 
štátna administratíva spred 23. októbra. 

Gyula Csics:
Dnes som mal oslavovať dvanásť rokov. Nemohli sme dnes oslavo-
vať narodeniny, lebo aj dnes strieľali. Aj keď nie v takom rozsahu, 
ale aj z diaľky bolo počuť streľbu. [...] Len čo som prešiel cez ulicu, 
prešlo po nej šesť tankov. Jeden z nich zastal pred naším domom 
a strieľal. Kvôli tomu sa niekoľko okien v dome rozbilo. 
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Budapešť, 
november 1956. 
Barikáda na 
ulici. Nápisy  
po maďarsky  
a po rusky:  
„Rusi domov!! 
Choďte  
domov!!“.
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	 Popoludní sa začali rozsiahle boje. Strieľali ťažké delá. Zrazu sa 
medzi obyvateľmi domu rozšírila správa, že [obchodný dom] Cor-
vin začal horieť. Doma rýchlo naplnili vodou všetky vedrá a lavóry, 
aby bolo možné uhasiť oheň, keby zasiahol dom.

	 Budapešť, 7. novembra

	 �Gyula Csics. Węgierska rewolucja 1956. Pamiętnik dwunastolatka (Maďarská revolúcia 
1956. Spomienky dvanásťročného chlapca). Varšava 2016.

Zo správy Georgija Žukowa, ministra obrany ZSRR:
9. novembra naše jednotky pokračovali v likvidácii menších povs-
taleckých skupín, odzbrojovali bývalých vojakov maďarskej armá-
dy, konfiškovali zbrane, ktoré vlastnilo miestne obyvateľstvo. [...] 
Politická situácia v krajine sa zlepšuje. Na niektorých miestach sa 
však nepriateľský element ďalej pokúša sťažiť obnovenie poriadku 
a normalizáciu života. Situácia v Budapešti je naďalej komplikova-
ná, obyvatelia trpia nedostatkom potravín a paliva. Vláda Jánosa 
Kádára spolu s veliteľmi sovietskych jednotiek vydávajú nariadenia 
s cieľom zabezpečiť zásobovanie obyvateľov Budapešti potravinami.

	 Budapešť, 10. novembra

	 �A „Jelcin-dosszié”. Szovjet dokumentumok 1956-ról („Jeľcinova zložka“. Sovietske doku-
menty z roku 1956). preklad do maďarského jazyka: Éva Gál a i. Budapešť 1993.

Jarosław Iwaszkiewicz, spisovateľ:
Zážitky dní veľkých a tragických, ľudská podlosť a hrdinstvo. Pre-
dovšetkým však rozčarovanie, všetky veľké heslá mocných tohto 
sveta sa ukázali ako lož. Opojení vlastnou silou sa nepozerajú 
na nič a  iba tie nešťastné a  malé štáty, malé národy sa usilujú 
nahradiť silu právom. A vždy sú za to bité. Nešťastné Maďarsko, 
nielen tak strašne nešťastné, ale ešte aj opľúvané, očierňované, 
osočované. Nešťastní tí ľudia, ktorí už to nemohli zniesť. [...] A od-
nikiaľ nič, iba sila, iba násilie, len chamtivosť, len odsúdenie ľudí 
na utrpenie.

	 Stawisko, 10. novembra 

	 Jarosław Iwaszkiewicz. Dzienniki 1956–1963 (Denníky 1956–1963). Varšava 2010.

/	11. novembra

Maďarsko. Posledné ohniská odporu povstalcov v robotníckej 
štvrti Csepel boli zlikvidované. 

Budapešť, no-
vember 1956.
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Bydgoszcz, 
18. novembra 
1956. Zrútená 
25-metrová veža 
rušičky rozhla-
sovej stanice Slo-
bodná Európa.

Biała Podlaska, 
18. novembra 
1956. Kvety pre 
Władysława 
Gomułku pri ná-
vrate z Moskvy./	13. novembra

Poľsko. Konstantin Rokossovskij, ktorý bol v krajine vnímaný ako 
predstaviteľ sovietskej moci, bol odvolaný z postu ministra ná-
rodnej obrany v dôsledku vlny rezolúcií, prijímaných v mnohých 
vojenských jednotkách, ktoré tento krok požadovali. 

/	18. novembra

Poľsko. Pouličné nepokoje v meste Bydgoszcz, ktoré odštartoval 
pokus milície [označenie pre políciu v komunistickom Poľsku – 
pozn. prekl.] o upokojenie výtržností pred kinom. Demonštranti 
hádzali kamene na budovu Mestského výboru PZRS a demolova-
li rušičku vysielania rozhlasovej stanice Slobodná Európa. 

Władysław Gomułka počas vystúpenia na straníckom aktíve:
Na území krajiny sa objavuje veľa nepriateľských vystúpení, roz-
bíjanie okien, ba dokonca prípady napadnutí členov strany. Je ne-

zdravým javom, že reakcia prokuratúry na to je slabá. Teraz sme 
mali vystúpenia v Bydgoszczi, vystúpenia výtržnícke, provokačné 
a určitý chaos vznikol aj v našej milícii. Treba v tomto prípade ro-
biť, čo sa robiť má. [...] Nebudeme prejavovať nijaký liberalizmus. 

	 Varšava

	� Fragmenty przemówienia Władysława Gomułki na naradzie I sekretarzy KW PZPR 
w dniu 23 listopada 1956 w Warszawie (Fragmenty vystúpemia Władysława Gomułku 
na porade prvých tajomníkov vojvodských výborov PZRS dňa 23. novembra 1956 
vo Varšave). In: 6 lat temu (Kulisy Polskiego Października) (Spred šiestich rokov. Kulisy 
poľského októbra). Biblioteka „Kultury”, zv. 83, Dokumenty, Paríž 1962.

Moskva / Poľsko. Skončila sa návšteva Gomułku a iných pred-
staviteľov nového vedenia v ZSSR. Počas nej boli dohodnuté 
podmienky pobytu sovietskych vojsk v Poľsku, otázka platieb za 
poľské uhlie, ktoré bolo exportované do Sovietskeho zväzu za 
znížené ceny ako aj otázka repatriácií. 
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Terespol,  
18. novembra 
1956. Nadšené 
privítanie poľskej 
delegácie po návra-
te z Moskvy.JE
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Propagandis-
tický plagát 
„Hovorí Rádio 
Slobodná Euró-
pa“. „Hlupák, 
ktorá počúva  
s tak nadšeným 
výrazom tváre. 
Komu pomáha? 
Úhlavným 
nepriateľom”.

Maria Dąbrowska, spisovateľka:
Rokovania v Moskve zrejme mali úspešný priebeh. [...] Gomułkov 
návrat [...] bol nepretržitou reťazou víťazstiev už od Terespola (sú-
časná hranica). Davy ľudí stáli na koľajniciach, zastavovali vlak 
dokonca aj medzi stanicami. [...] Keď pricestovali do Varšavy sa-
lónna súprava delegácie bola plná kvetov, listov, pozdravných 
telegramov a... hračiek, darovaných Gomułkovi, dokonca aj ply-
šových medvedíkov a bábik! Všade zborovo spievali: [Sto lat... Sto 
rokov – poľská pieseň, spievaná oslávencom – pozn. prekl.].

	 Varšava, 20. novembra

	 �Maria Dąbrowska. Dzienniki powojenne 1945–1965 (Povojnové denníky 1945–1965), 
zv. 3, Varšava 1996.

Władysław Gomułka počas vystúpenia na straníckom aktíve:
Teraz sme tieto a  všetky ďalšie otázky prezentovali sovietskej 
delegácii, sovietskej vláde a povedali sme, že ich považujeme za 
nesprávne vyriešené, povedali sme – vráťte to, čo nám patrí. [...] 
Máme právo s čistým štítom vystúpiť pred robotníckou triedou 
a  povedať: je to naša zásluha, naša a  ničia iná, nikto iný by to 
nevybavil. Zároveň, súdruhovia, treba povedať, že iné východiská, 
iné možnosti, iný program formovania politickej situácie v krajine, 
ako ten, ktorý hlása naša strana, neexistuje a nemôže existovať.

	 Varšava

	 �Fragmenty przemówienia Władysława Gomułki na naradzie I sekretarzy KW PZPR 
w dniu 23 listopada 1956 w Warszawie (Fragmenty vystúpemia Władysława Gomułku 
na porade prvých tajomníkov vojvodských výborov PZRS dňa 23. novembra 1956 
vo Varšave). In: 6 lat temu (Kulisy Polskiego Października) (Spred šiestich rokov. Kulisy 
poľského októbra). Biblioteka „Kultury”, zv. 83, Dokumenty, Paríž 1962.

/	19. novembra

Poľsko. Sejm schvaľuje zákon o robotníckych radách. Podľa neho 
majú rady rozsiahle právomoci. Jeho ustanovenia predstavujú 
pokus zosúladiť požiadavku zavedenia robotníckej samosprávy 
s požiadavkami centrálne riadenej ekonomiky.

Lechosław Goździk:
To, čo sme chceli, vyplývalo z hesiel, ktoré sme hlásali. Najdôleži-
tejšou otázkou bola suverenita Poľska. Ďalšou dôležitou otázkou 
bolo to, že chceli sme byť doma páni, z čoho vyplynula požiadavka 
na vytvorenie robotníckych rád. Po VIII. pléne sa začali objavo-

vať po celej krajine ako huby po daždi. Telefóny neustále zvonili, 
prichádzala jedna delegácia za druhou, nestíhali sme poskytovať 
ľuďom všetky informácie. [...] Navyše, moc nebola zainteresovaná 
na propagovaní robotníckych rád. [...] Pri priamych voľbách, keď 
robotnícku radu volia prostredníctvom tajného hlasovania, totiž 
každý hlasujte tak, ako uzná za vhodné...

	 Varšava

	 �Lechosław Goździk. Byliśmy u siebie w domu (Boli sme u seba doma). In: Październik 
1956. Pierwszy wyłom w systemie. Bunt, młodość, rozsądek (Október 1956. Prvá diera 
v systéme. Vzbura, mladosť, rozvaha). Ed.: Stefan Bratkowski. Varšava 1996.

/	21. novembra

Poľsko. Pod vplyvom udalostí v Bydgoszczi vláda rozhodla 
o ukončení rušenia signálu západných rozhlasových staníc, vrá-
tane Slobodnej Európy, na území Poľska.

Jan Nowak-Jeziorański:
Poľské relácie Rádia Slobodná Európa boli rušené z Českosloven-
ska a zo Sovietskeho zväzu. [...] Ťažko sa však dalo povedať, či toto 
rušenie predstavovalo nezištne poskytovanú „bratskú pomoc“ 
alebo bolo platené zo štátnych peňazí PĽR.

	 Mníchov, 21. novembra

	 �Jan Nowak-Jeziorański. Wojna w eterze. Wspomnienia 1948–1956 (Vojna v étere. Spo-
mienky 1948–1956), zv. 1, Krakov 1991.
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Budapešť, 
november. 
Povstalci ťahajú 
telo príslušníka 
ÁVH.

/	22. novembra

Maďarsko. Napriek tomu, že Kádár vydal garancie bezpečného 
odchodu do Juhoslávie, Imre Nagy bol po opustení veľvyslanec-
tva tohto štátu zatknutý a odvezený do Rumunska. 

Jan Józef Szczepański:
V redakcii časopisu Przekrój som si prezeral množstvo zahranič-
ných časopisov s fotografiami z Maďarska. Je to šokujúce. Množ-
stvo scén lynčovania príslušníkov štátnej bezpečnosti. Ľudia boli 
doslova rozdrvení nenávisťou, ktorá tu bola rozsievaná celé roky. 
[...] Najstrašnejšia je tá nevyhnutnosť v uzavretom kruhu teroru 
a to pokračuje aj naďalej.

	 Krakov, 23. novembra

	 Jan Józef Szczepański. Dziennik 1945–1956 (Denník 1945–1956), zv. 1, Krakov 2009.

Jerzy Stempowski v liste Jerzymu Giedroyciovi:
Rozdiel medzi osudom Maďarov a Poliakov, ktorí sú rovnako vý-
bušní, je zrejme spôsobený tým, že v Poľsku mala strana o niečo 
širšiu základňu a mohla [...] ovládnuť situáciu, kým v Maďarsku 
iniciatíva okamžite prešla do rúk ľudu, teda antikomunistov. Tí 
sa neorientovali, ako vyzerá skutočná situácia. Sám Nagy počítal 
s nejakou pomocou alebo diverziou zo strany Západu. Tragická 
otázka „čo robí OSN?“ sa neustále vracala v správach, posielaných 
do Viedne z obliehaného parlamentu v Budapešti a opakovala sa 
potom stále vo vysielaní rozhlasových staníc, ktoré ešte ostávali v 
rukách povstalcov. 
	 V Corriere [della Sera] som pred niekoľkými dňami čítal celý ob-
žalobný spis proti [prezidentovi USA Dwightovi] Eisenhowerovi, v 
ktorom boli citované jeho diskurzy o „liberation” [angl. oslobode-
ní] z prvej volebnej kampane. Tieto sľuby boli adresované v prvom 
rade Poliakom, o hlasy ktorých mu išlo, ale žiaden Poliak im neve-
ril. Prečo ich zobrali vážne Maďari? 

	 Bern, 23. novembra 

	 Jerzy Giedroyc, Jerzy Stempowski. Listy 1946–1969, zv. 1, Varšava 1998.
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Budapešť, október 
1956. Stalinov 
pomník zničený 
povstalcami.
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